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Generalitat de Catalunya
                                                ACTIVITAT (PART A)
Departament d'Agricultura, Ramaderia,


    ACTIVIDAD (PARTE A)
Pesca, Alimentació i Medi Natural                       


Direcció General d’Agricultura, 

i Ramaderia 

Comissió Catalana de Bioseguretat


NOTIFICACIÓ D’OPERACIONS D’UTILITZACIÓ CONFINADA D’ORGANISMES MODIFICATS GENÈTICAMENT (OMG) DE TIPUS 2, 3 I 4

NOTIFICACIÓN  DE ACTIVIDADES DE UTILITZACIÓN CONFINADA DE ORGANISMOS MODIFICADOS GENÉTICAMENTE (OMG)  DE TIPOS 2, 3 Y 4
 I.
INFORMACIÓ GENERAL/ INFORMACIÓN GENERAL
1) Responsables de l’activitat/ Responsables de la actividad
a) Entitat/ Entidad 

Nom/ Nombre:

Adreça postal/ Dirección postal:

NIF:

b) Representant legal de la entitat/ Representante legal de la entidad
Nom i cognoms/ Nombre y apellidos:

NIF:

Càrrec/ Cargo:

Tel:

Fax:

Correu electrònic/ Correo electrónico:

c) Responsable científic de l’activitat/ Responsable científico de la actividad
Nom i cognoms/ Nombre y apellidos:

NIF:

Càrrec/ Cargo:

Tel:

Fax:

Correu electrònic/ Correo electrónico:

d) Responsable de bioseguretat de la instal·lació on es realitzarà l’activitat/
Responsable de bioseguridad de la instalación donde se realizará la actividad

Nom i cognoms/ Nombre y apellidos:

NIF:

Càrrec/ Cargo:

Tel:

Fax:

Correu electrònic/ Correo electrónico:

e) Indicar quin dels anteriors actuarà com a persona de contacte/ Indicar cuál de los anteriores actuará como persona de contacto
2)  Cal assenyalar si per a l’execució d’aquesta activitat es rep finançament del Pla Estatal d’Investigació Científica i Técnica i d’Innovació.  Aquesta informació és necessària per  determinar si l’activitat es troba dins del supòsit de l’article 3.2.b) de la Llei 9/2003 i, per tant, la competència recau sobre l’Administració General de l’Estat / Debe señalarse si para la ejecución de esta actividad se recibe financiación del Plan Estatal de Investigación Científica y Técnica y de Innovación. Esta información es necesaria para determinar si la actividad se encuentra dentro del supuesto del artículo 3.2.b) de la Ley 9/2003 y, por lo tanto, la competencia recae en la Administración General del Estado.





SI
 FORMCHECKBOX 


NO
 FORMCHECKBOX 

3)  Instal·lació on es desenvoluparà l’activitat d’utilització confinada (omplir si prèviament  ha estat comunicada/autoritzada per a aquest tipus d’activitats; en cas contrari, omplir  el Formulari Part B)/ Instalación donde se va a desarrollar la actividad de utilización confinada (cumplimente si previamente ha sido comunicada/autorizada para este tipo de actividades; en caso contrario, cumplimente el Formulario Parte B).

a) Data de comunicació / autorització de la instal·lació 

Fecha de comunicación / autorización de la instalación:


b) Número de referència de l’expedient/ Número de referencia del expediente:

II. DESCRIPCIÓ DE L’ACTIVITAT/ DESCRIPCIÓN DE LA ACTIVIDAD:

1) Finalitat de l’activitat/ Finalidad de la actividad:

2) Classificació de l’activitat/ Clasificación de la actividad 

Per a la classificació del tipus de risc de les operacions, es seguirà el procediment establert d’acord amb l’article 4 i l’annex III de la Directiva 2009/41/CE del Parlament Europeu i del Consell, de 6 de maig, relativa a la utilització confinada de microorganismes modificats genèticament, i la  Decisió de la Comissió 2000/608/CE, de 27 de setembre, relativa a las Notes d’orientació per a la avaluació del risc/ Para la clasificación del tipo de riesgo de las operaciones se seguirá el procedimiento establecido conforme al artículo 4 y el anexo III de la Directiva 2009/41/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 6 de mayo, relativa a la utilización confinada de microorganismos modificados genéticamente, y la  Decisión de la Comisión 2000/608/CE, de 27 de septiembre, relativa a las Notas de orientación para la evaluación del riesgo.

Tipus/ Tipo 1
 FORMCHECKBOX 

Tipus/ Tipo 2
 FORMCHECKBOX 

Tipus/ Tipo 3
 FORMCHECKBOX 

Tipus/ Tipo 4
 FORMCHECKBOX 

PROCÉS GENERAL PER A L’OBTENCIÓ D’UN OMG A EFECTES DE NOMENCLATURA/ 

PROCESO GENERAL PARA LA OBTENCIÓN DE UN OMG A EFECTOS DE NOMENCLATURA:


III. INFORMACIÓ SOBRE L’ORGANISME RECEPTOR DEL QUE ES DERIVA L’OMG/ INFORMACIÓN SOBRE EL ORGANISMO RECEPTOR DEL CUAL SE DERIVA EL OMG
1) Nom científic/ Nombre científico:

Taxonomia/ Taxonomía:

Nom comú/ Nombre común:

2) Descripció dels mètodes d’identificació i aïllament/ Descripción de los métodos de identificación y aislamiento. 

a) Tècniques d’aïllament/ Técnicas de aislamiento:
b) Tècniques d’identificació/ Técnicas de identificación:

c) Marcadors genètics/ Marcadores genéticos:

d) Marcadors fenotípics/ Marcadores fenotípicos:

e) Estabilitat genètica/ Estabilidad genética:

3) Possibles modificacions genètiques anteriors/ Posibles modificaciones genéticas anteriores:

4) Es considera patogen l’organisme receptor?/ ¿Se considera patógeno el organismo receptor?



SI
 FORMCHECKBOX 


NO
 FORMCHECKBOX 

5) En cas afirmatiu, especificar per a quina classe d’organismes (éssers humans, animals, plantes) es considera patogen aquest organisme, viu o mort i/o els seus productes extracel·lulars/ En caso afirmativo, especificar para qué clase de los organismos (seres humanos, animales, plantas) se considera patógeno este organismo, vivo o muerto, y/o sus productos extracelulares:

6) Si l’organisme receptor és patogen per als éssers humans, especificar el grup de risc assignat d’acord amb la legislació comunitària existent (Directiva 2000/54/CE) o d’acord amb els altres sistemes de classificació nacionals o internacionals (OMS, NIH, etc.)/  Si el organismo receptor es patógeno para los seres humanos, especificar el grupo de riesgo asignado de acuerdo con la legislación comunitaria existente, (en particular la Directiva 2000/54/CE) o según otros sistemas de clasificación, nacionales o internacionales (OMS, NIH, etc.):

a) De quina manera es manifesta la patogenicitat?/ ¿De que modo se manifiesta la patogenicidad? 

b) En el cas de soques no virulentes d’espècies patògenes, es pot excloure la reversió a la patogenicitat?/ En el caso de cepas no virulentas de especies patógenas: ¿es posible excluir la reversión a la patogenicidad?




SI
 FORMCHECKBOX 


NO
 FORMCHECKBOX 




Per què?/ Porqué:

7) La soca/línia cel·lular receptora: està lliure d’agents biològics contaminants?/ La cepa/línea celular receptora: ¿está libre de agentes biológicos contaminantes?

8) Experiència adquirida en relació amb la seguretat en la utilització de l’organisme receptor/ Experiencia adquirida en relación con la seguridad en la utilización del organismo receptor:
9) Informació sobre la capacitat de supervivència i de reproducció en el medi ambient/ Información sobre la capacidad de supervivencia y de reproducción en el medio ambiente:

a) L’organisme receptor és capaç de sobreviure fora de les condicions de cultiu?/ ¿El organismo receptor es capaz de sobrevivir fuera de las condiciones de cultivo?:

En cas afirmatiu/ En caso afirmativo:
b) Capacitat de crear estructures de residència o letargia/ Capacidad de crear estructuras de resistencia o letargo:


i)
espores/ esporas






 FORMCHECKBOX 


ii)
endòspores/ endosporas





 FORMCHECKBOX 


iii)
quists/ quistes







 FORMCHECKBOX 


iv)
esclerocis/ esclerocios





 FORMCHECKBOX 


v)
espores asexuades (fongs)/ esporas asexuales (hongos)

 FORMCHECKBOX 


vi)
espores sexuades (fongs)/ esporas sexuales (hongos)

 FORMCHECKBOX 

vii) altres, especificar/ otros, especifíquese:
c) Altres factors que afecten la capacitat de supervivència/ Otros factores que afectan la capacidad de supervivencia:

d) Possibles nínxols ecològics/ Posibles nichos ecológicos:

e) Temps de generació en ecosistemes naturals/ Tiempo de generación en ecosistemas naturales:

10) Possibles efectes sobre el medi ambient/ Efectos posibles sobre el medio ambiente:

a) Implicacions en processos ambientals (p.ex. fixació del nitrogen o regulació del pH del sòl)/ Implicaciones en procesos ambientales (p.ej. fijación del nitrógeno o regulación del pH del suelo):

b) Interaccions amb altres organismes i efectes sobre aquests/ Interacciones con otros organismos y efectos sobre éstos:

11) Distribució geogràfica i tipus d’ecosistema en el que es troba l’organisme receptor/ Distribución geográfica y tipo de ecosistema en el que se encuentra el organismo receptor:

12) Hàbitat natural de l’organisme / Hábitat natural del organismo:

IV. INFORMACIÓ RELATIVA A L’ORGANISME DONADOR/ INFORMACIÓN RELATIVA AL ORGANISMO DONANTE
1)
Nom científic/ Nombre científico:

Taxonomia/ Taxonomía:

Nom comú/ Nombre común:

2) Tipus de material genètic obtingut de l’organisme donador/ Tipo de material genético obtenido del organismo donante:

3) Mètode d’obtenció/ Método de obtención: 

a) Extracció/ Extracción

 FORMCHECKBOX 

b) PCR



 FORMCHECKBOX 

c) Síntesi in vitro/ Síntesis in vitro
 FORMCHECKBOX 

4)  Funció del gen/s en l’organisme donador/ Función del gen/genes en el organismo donante 

5) És patogen o nociu de qualsevol altra forma (inclosos els seus productes extracel·lulars) l’organisme donador, viu o mort?/ ¿Es patógeno o nocivo de cualquier otra forma (incluidos sus productos extracelulares) el organismo donante, vivo o muerto?




SI
 FORMCHECKBOX 


NO
 FORMCHECKBOX 

a) En cas afirmatiu, especificar per a quins organismes/ En caso afirmativo, especificar para que organismos:


i)
éssers humans/ seres humanos

 FORMCHECKBOX 


ii)
animals/ animales



 FORMCHECKBOX 


iii)
plantes/ plantas



 FORMCHECKBOX 



b) Com es manifesta la patogenicitat?/ ¿De qué modo se manifiesta la patogenicidad? 
c) Les seqüències inserides, estan implicades d’alguna manera en les propietats patògenes o nocives de l’organisme?/ Las secuencias insertadas: ¿están implicadas de alguna forma en las propiedades patógenas o nocivas del organismo?

6) Intercanvien els organismes donadors i receptors material genètic de forma natural?/ ¿Intercambian los organismos donante y receptor material genético de forma natural?
V.
INFORMACIÓ RELATIVA A LA MODIFICACIÓ GENÈTICA/ INFORMACIÓN RELATIVA A LA MODIFICACIÓN GENÉTICA
1)
Tipus de modificació genètica/ Tipo de modificación genética:

a) Inserció de material genètic/ Inserción de material genético

 FORMCHECKBOX 

b) Deleció de material genètic/ Deleción de material genético

 FORMCHECKBOX 

c) Substitució de bases/ Sustitución de bases



 FORMCHECKBOX 

d) Fusió cel·lular/ Fusión celular





 FORMCHECKBOX 

e) Altres, especificar/ Otros, especifíquese:
2)
Finalitat de la modificació genètica/ Finalidad de la modificación genética:

3)
Mètode emprat per fer la modificació genètica/ Método utilizado para llevar a cabo la modificación genética:

4)
S’ha emprat un vector en el procés de modificació?/ ¿Se ha utilizado un vector en el proceso de modificación?



SÍ
 FORMCHECKBOX 


NO
 FORMCHECKBOX 



En cas afirmatiu/ En caso afirmativo:

a. Tipus i identitat del vector/ Tipo e identidad del vector:

b. Si es tracta d’un virus/ Si se trata de un virus:

Es defectiu en replicació/ Es defectivo en replicación

SÍ
 FORMCHECKBOX 

NO
 FORMCHECKBOX 

c. Aportar mapa de restricció del vector (funcions i posició dels gens estructurals, gens marcadors, elements reguladors, llocs d’inserció, origen de replicació, origen, funció i seqüència d’altres elements presents en el vector)/ Aportar mapa de restricción del vector (funciones y posición de genes estructurales, genes marcadores, elementos reguladores, sitios de inserción, origen de replicación, origen, función y secuencia de otros elementos presentes en el vector):
d. Gamma d’hostatges del vector/ Gama de hospedadores del vector:

e. Característiques de la mobilitat del vector/ Características de la movilidad del vector:     

i)  Factors de mobilització/ factores de movilización
ii)  Si el vector és un bacteriòfag, s’han inactivat les seves propietat lisogèniques?/ Si el vector es un bacteriófago ¿se han inactivado sus propiedades lisogénicas?

iii)  Pot el vector transferir marcadors de resistència a altres organismes?/ ¿Puede el vector transferir marcadores de resistencia a otros organismos?

5)
Informació de l’inserit/ Información del inserto:

a. Dimensions de l’inserit, mapa de restricció i seqüència/ Dimensiones del inserto, mapa de restricción y secuencia:

b. Origen i funció específica de cada part de l’inserit/ Origen y función específica de cada parte del inserto:

c. Descripció del mètode emprat per a la transformació/ Descripción del método utilizado para la transformación:

d. Informació sobre els gens estructurals presents a l’inserit/ Información sobre los genes estructurales presentes en el inserto:

e. Informació sobre els elements reguladors presents a l’inserit/ Información sobre los elementos reguladores presentes en el inserto:

f. L’inserit ha estat completament seqüenciat?/ ¿El inserto ha sido secuenciado completamente?

g. Conté seqüències que no són necessàries per a la funció desitjada? En cas afirmatiu, especificar/ ¿Contiene secuencias que no son necesarias para la función deseada? En caso afirmativo, especifíquese.

h. Conté seqüències, la funció de les quals es desconeguda? En cas afirmatiu, especificar/ ¿Contiene secuencias cuya función es desconocida? En caso afirmativo, especifíquese.
VI.
 INFORMACIÓ RELATIVA A L’ORGANISME MODIFICAT GENÈTICAMENT / INFORMACIÓN RELATIVA AL ORGANISMO MODIFICADO GENÉTICAMENTE
1)
Estat i expressió del material genètic introduït/ Estado y expresión del material genético introducido:

a. És un plasmidi lliure?/ ¿Es un plásmido libre?

En cas afirmatiu/ En caso afirmativo:

i) Nombre de còpies/ Número de copias:
ii) El plasmidi recuperat correspon al construït?/ ¿El plásmido recuperado corresponde al construido?

b. Està integrat en els cromosomes nuclears?/ ¿Está integrado en los cromosomas nucleares?

En cas afirmatiu/ En caso afirmativo:

i) Nombre de còpies/ Número de copias:

ii) Localització cromosòmica/ Localización cromosómica:
iii) Seqüències laterals/ Secuencias colindantes 
iv) L’inserit activa o inactiva l’expressió d’altres gens?/ ¿La inserción activa o inactiva la expresión de otros genes?:

c. Si es tracta d’un virus/ Si se trata de un virus:

i)  La inserció és específica/ La inserción es específica


 FORMCHECKBOX 

ii) La inserció es produeix a l’atzar/ La inserción se produce al azar
 FORMCHECKBOX 

iii) Existeix la possibilitat de formació de partícules víriques/


Existe la posibilidad de formación de partículas víricas


 FORMCHECKBOX 

d. Anàlisis moleculars realitzades, relatives a l’expressió del producte desitjat (PCR, Northern, seqüenciació, altres)/ Análisis moleculares realizados relativos a la expresión del producto deseado (PCR, Northern, secuenciación, otros):

i) Determinació de l’estructura de l’inserit (seqüenciació)/

     Determinación de la estructura del inserto (secuenciación

 FORMCHECKBOX 

ii)  Transcripcionals (nivell  de síntesi de mRNA)
/


Transcripcionales (nivel  de síntesis de mRNA)



 FORMCHECKBOX 

iii) Traduccionals (nivell de síntesi de proteïnes)
/

     Traduccionales (nivel de síntesis de proteínas)



 FORMCHECKBOX 


Aportar tota la documentació al respecte/ Aportar toda la documentación al respecto.

2)
Característiques genètiques i fenotípiques modificades de l’organisme receptor com a resultat de la manipulació genètica/ Características genéticas y fenotípicas modificadas del organismo receptor como resultado de la manipulación genética:

a. És diferent l’OMG del receptor pel que fa a la capacitat de supervivència fora de les condicions de cultiu? En cas afirmatiu, especificar/ ¿Es diferente el OMG del receptor en lo que respecta a la capacidad de supervivencia fuera de las condiciones de cultivo? En caso afirmativo, especifíquese:

b. És diferent l’OMG del receptor pel que fa a la manera o la taxa de reproducció? En cas afirmatiu, especificar/ ¿Es diferente el OMG del receptor en lo que respecta al modo o tasa de reproducción? En caso afirmativo, especifíquese:

c. És diferent l’OMG del receptor pel que fa a la patogenicitat per a l’home, plantes o animals? En cas afirmatiu, especificar/ ¿Es diferente el OMG del receptor en lo que respecta a la patogenicidad para el hombre, plantas o animales? En caso afirmativo, especifíquese:
d. És diferent l’OMG del receptor pel que fa als possibles efectes sobre el medi ambient? En cas afirmatiu, especificar/ ¿Es diferente el OMG del receptor en lo que respecta a los posibles efectos sobre el medio ambiente? En caso afirmativo, especifíquese:

e. És diferent l’OMG pel que fa a les característiques nutricionals? En cas afirmatiu, especificar/ ¿Es diferente el OMG en cuanto a las características nutricionales? En caso afirmativo, especifíquese:

f. Marcadors específics de l’OMG/ Marcadores específicos del OMG:

3) Estabilitat genètica de l’OMG (Estat i seqüència de l’inserit després d’un cert nombre de generacions)/ Estabilidad genética del OMG (Estado y secuencia del inserto después de un cierto número de generaciones)

4) Possibilitat de transferència de material genètic a altres organismes/ Posibilidad de transferencia de material genético a otros organismos:

5) Descripció dels mètodes d’identificació i aïllament emprats/ Descripción de métodos de identificación y aislamiento empleados.

a. Tècniques emprades per a la identificació de l’OMG/ Técnicas utilizadas para la identificación del OMG.

b. Tècniques emprades per aïllar l’OMG en el medi ambient/ Técnicas empleadas para aislar el OMG en el medio ambiente.

VII. DESCRIPCIÓ DE LES OPERACIONS/ DESCRIPCIÓN DE LAS OPERACIONES
1) Naturalesa de les operacions/ Naturaleza de las operaciones:

a. Ensenyament/ Enseñanza


 FORMCHECKBOX 




b. Investigació/ Investigación


 FORMCHECKBOX 




c. Desenvolupament/ Desarrollo

 FORMCHECKBOX 


 

2) Volum o quantitat d’OMG  a utilitzar/ Volumen o cantidad de OMG a utilizar: 

a. Volum màxim en el cas de microorganismes/ Volumen máximo en el caso de microorganismos:
b. Nombre de plantes/ Número de plantas:
c. Nombre d’animals/ Número de animales:

3) Període previst per a l’activitat d’utilització confinada/ Periodo previsto para la actividad de utilización confinada 

(S’ha de concretar al màxim possible la duració de l’activitat (per exemple, tenint en consideració la durada del finançament dels projectes als que estan associades les activitats amb els OMG))/ (Debe concretarse lo más posible la duración de la actividad (por ejemplo, teniendo en consideración la duración de la financiación de los proyectos a los que están asociados las actividades con los OMG)).

4) Finalitat de l’activitat d’utilització confinada, inclosos els resultats esperats/  Finalidad de la actividad de utilización confinada, incluidos los resultados esperados:

5) Origen de l’OMG:  indicar si l’OMG prové d’un altre centre o empresa (afegir el nom i la ubicació), i si és així, si aquest centre o  empresa està registrat d’acord amb la normativa espanyola i/o europea vigent sobre OMG/ Origen del OMG: indicar si el OMG procede de otro centro o empresa (señalar nombre y ubicación), y si es así, si dicho centro o empresa está registrado conforme a la normativa española y/o europea vigente sobre OMG: 

6) Informació sobre el transport dels OMG en cas que provinguin o es destinin a altres centres o instal·lacions, així com la descripció de les mesures adoptades durant el mateix en virtut de la legislació aplicable
 (tipus de transport, maneig i embalatge, documentació d’acompanyament i identificació o/i etiquetatge) / Información sobre el transporte de los OMG en el caso de que provengan de, o se destinen a otros centros o instalaciones, así como descripción de las medidas adoptadas durante el mismo en virtud de la legislación aplicable1 (tipo de transporte, manejo y embalaje, documentación de acompañamiento e identificación o/y etiquetado).

7) Descripció dels mètodes de maneig dels OMG (incloent-hi la descripció de les fases de cultiu i de concentració màxima d’OMG en el cultiu)/ Descripción de los métodos de manejo de los OMG (incluyendo descripción de las fases de cultivo y concentración máxima de OMG en el cultivo):
8) Descripció de les mesures de confinament i protecció que s’aplicaran/ Descripción de las medidas de confinamiento y protección que vayan a aplicarse 

VIII. INFORMACIONS COMPLEMENTÀRIES RELATIVES A LA UBICACIÓ DE LA  INSTAL·LACIÓ/ INFORMACIONES ADICIONALES RELATIVAS A LA UBICACIÓN DE LA INSTALACIÓN

1) Proximitat a fonts de perill potencials/ Proximidad a fuentes de peligro potenciales:

2) Descripció de les condicions climàtiques predominants/ Descripción de las condiciones climáticas predominantes:

3) Notificació de la instal·lació: indicar les seccions on es desenvolupa l’activitat objecte de la notificació, amb indicacions de la categoria de confinament prevista/ Notificación de la instalación: indicar las secciones donde se desarrolla la actividad objeto de la notificación, con indicaciones de la categoría de confinamiento prevista:

IX.
DESCRIPCIÓ DE LES MESURES DE PROTECCIÓ I CONTROL ADOPTADES DURANT LA UTILITZACIÓ CONFINADA/ DESCRIPCIÓN DE LAS MEDIDAS DE PROTECCIÓN Y CONTROL ADOPTADAS DURANTE LA UTILIZACIÓN CONFINADA
1) Adopció de les Bones Pràctiques de Laboratori/ Adopción de las Buenas Prácticas de Laboratorio:

2) Formació del personal adscrit/ Formación del  personal adscrito:

3) Programes de neteja/ desinfecció/ descontaminació/ Programas de limpieza/ desinfección/ descontaminación:

4) Programes de manteniment d’aparellatge per al confinament/ Programas de mantenimiento de aparatos para el confinamiento:

5) Programes d’inspecció i control de confinament/ Programas de inspección y control del confinamiento:

X. GESTIÓ I INACTIVACIÓ DE RESIDUS/ GESTION E INACTIVACIÓN DE RESIDUOS
1) Encarregat de la gestió de residus/ Encargado de la gestión de residuos:

gestió interna/ gestión interna: 





SI  FORMCHECKBOX 
   NO FORMCHECKBOX 

gestió per una empresa externa/ gestión por una empresa externa: 
SI  FORMCHECKBOX 
  
NO FORMCHECKBOX 

Si és el cas, nom de l’empresa externa encarregada de la gestió dels residus/ Si es el caso, nombre de la empresa externa encargada de la gestión de los residuos:

2) Inactivació de residus: mètode, forma final, destí de cadascun dels tipus de residus generats/ Inactivación de residuos: método, forma final, destino de cada uno de los tipos de residuos generados
XI.
PREVENCIÓ D’ACCIDENTS / PREVENCIÓN DE ACCIDENTES 
1) Condicions en les que es podria produir un accident/ Condiciones en las que podría producirse un accidente:

2) Equipament de seguretat (especificar)/ Equipamiento de seguridad (especifíquese):

3) Descripció de la informació subministrada als treballadors/ Descripción de la información suministrada a los trabajadores:
4) Plans d’emergència/ Planes de emergencia:

Gen(s) o qualsevol seqüència de DNA o RNA obtingut de l’ORGANISME DONANT mitjançant tècniques d’extracció, amplificació o síntesi. Pot provenir del mateix ORGANISME RECEPTOR i haver estat modificat; per exemple, interromput  o modificat per utilitzar-lo en mutagènesi o silenciació.


Gen(es) o cualquier secuencia de DNA o RNA obtenido del ORGANISMO DONANTE mediante técnicas de extracción, amplificación o síntesis.  Puede proceder del mismo ORGANISMO RECEPTOR y haber sido modificado; por ejemplo, interrumpido  o modificado para utilizarlo en mutagénesis o silenciación.


.





VECTOR (virus, plasmidi o de qualsevol altra naturalesa). Es pot haver obtingut de cèl·lules de mamífer, insecte, planta, bactèria…, sense que aquestes es considerin l’organisme donant.


VECTOR (virus, plásmido o de cualquier otra naturaleza). Puede haberse obtenido de células de mamífero, insecto, planta, bacteria…, sin que éstas se consideren el organismo donante.








Qualsevol tècnica per a la introducció de DNA en l’organisme  receptor: recombinació per vectors, macroinjecció, microinjecció, balística… 


Cualquier técnica para la introducción de DNA en el organismo  receptor: recombinación por vectores, macroinyección, microinyección, balística…








ORGANISME RECEPTOR


Organisme que pateix la modificació genètica. 


ORGANISMO RECEPTOR


Organismo que sufre la modificación genètica. 








Modificació genètica


Modificación genética





ORGANISME MODIFICAT GENÈTICAMENT


Organisme, el material genètic del qual ha estat modificat d’alguna manera, que no es produeix naturalment en l’aparellament ni en la recombinació natural.


ORGANISMO MODIFICADO GENÉTICAMENTE


Organismo cuyo material genético ha sido modificado de alguna manera que no se produce naturalmente en el apareamiento ni en la recombinación natural.














� Legislació vigent que afecta al transport d’OMG/ Legislación vigente que afecta al transporte de OMG:


Reglament (CE) Nº 1946/2003, del Parlament Europeu i del Consell, de 15 de juliol de 2003, relatiu al moviment transfronterer d’organismes modificats genèticament/ Reglamento (CE) Nº 1946/2003, del Parlamento Europeo y del Consejo, de 15 de julio de 2003, relativo al movimiento transfronterizo de organismos modificados genéticamente. 


El formulari necessari per acompanyar als OMG en el transport, es pot trobar al següent enllaç / El formulario necesario para acompañar a los OMG en el transporte, puede encontrarse en el siguiente enlace: (� HYPERLINK "http://www.biodiv.org/biosafety/cop-mop/result.aspx?id=8288&lg=1" ��http://www.biodiv.org/biosafety/cop-mop/result.aspx?id=8288&lg=1� )


Normativa nacional e internacional (OACI/IATA, OMI/MDG, TPF/RID y TPD/ADR) per al transport de mercaderies perilloses i, en particular, de substàncies infeccioses i mostres per a diagnòstic/ Normativa nacional e internacional (OACI/IATA, OMI/MDG, TPF/RID y TPD/ADR) para el transporte de mercancías peligrosas y, en particular, de sustancias infecciosas y muestras para diagnóstico.
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